
Odontoiatria 13 Spoedgevallen tandartspraktijk 
Emergenze cliniche dentali
https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/dentistry/13  

Het abces (L'ascesso) De gebroken tand (Il dente rotto)

De pusfistel (La fistola purulenta) De gebroken prothese (La protesi rotta)

De aften (Le afte) De loszittende kroon (La corona allentata)

De
tandvleesbloeding

(Il sanguinamento
gengivale) De te hoge vulling

(Il restauro troppo alto)

De slechte adem (L'alito cattivo) Wond door de prothese (Ferita causata dalla protesi)

De tandgevoeligheid
(La sensibilità dentale) De nabloeding na

extractie
(Sanguinamento post-
estrazione)

De tandmobiliteit
(La mobilità dentale)

Bijtwond bij een kind
(Ferita da morso in un
bambino)

Pijn door een cariës (Dolore dovuto a una carie)

1. Dialogo: Spoedafspraak bij de tandarts

Assistent: Tandartspraktijk, goedemorgen. Waarmee kan ik
u helpen? 

(Studio dentistico, buongiorno. Come posso
aiutarla?)

Patiënt: Goedemorgen, ik heb heel erge pijn aan een
achterste kies onderin rechts. 

(Buongiorno, ho un dolore fortissimo a un
molare posteriore in basso a destra.)

Assistent: Sinds wanneer heeft u deze pijn? (Da quando avverte questo dolore?)

Patiënt: Sinds twee dagen, maar vannacht was het
verschrikkelijk. Ik heb helemaal niet geslapen. 

(Da due giorni, ma stanotte è stato terribile. Non
ho dormito per niente.)

Assistent: Heeft u iets ingenomen tegen de pijn? (Ha preso qualcosa contro il dolore?)

Patiënt: Ja, ik heb 600 milligram ibuprofen genomen,
maar het helpt niet. 

(Sì, ho preso 600 milligrammi di ibuprofene, ma
non ha funzionato.)

Assistent: Is uw gezicht een beetje gezwollen of voelt u
warmte in dat gebied? 

(Il suo viso è un po' gonfio o sente calore nella
zona interessata?)

Patiënt: Ja, de rechterkant is gezwollen en de pijn trekt
door naar mijn oor. 

(Sì, il lato destro è gonfio e il dolore si irradia
verso l'orecchio.)

Assistent: Ik begrijp het. Dit lijkt op een acute infectie,
mogelijk een abces. We geven u vandaag nog een
spoedafspraak. 

(Capisco. Sembra un'infezione acuta,
possibilmente un ascesso. Le fissiamo un
appuntamento urgente per oggi.)

Patiënt: Dank u, ik heb echt heel veel pijn. (Grazie, ho davvero molto dolore.)

Assistent: Ik heb net met de tandarts gesproken: hij kan u
aan het eind van de middag zien. 

(Ho appena parlato con il dentista: può riceverla
nel tardo pomeriggio.)

Patiënt: Perfect, hartelijk dank dat u mij zo snel helpt. (Perfetto, la ringrazio moltissimo per l'aiuto così
rapido.)
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Assistent: Graag gedaan. Neem rust en vermijd warmte op
de pijnlijke plek. Tot straks. 

(Prego. Riposi ed eviti di applicare calore sulla
zona dolorante. A dopo.)

1. Wat is het belangrijkste probleem van de patiënt?

a. Zij heeft heel erge pijn aan een achterste kies
rechts onder.

b. Zij heeft alleen een slechte adem.

c. Zij heeft last van tandgevoeligheid bij koude
dranken.

d. Zij heeft een gebroken prothese.

2. Hoe lang duurt de pijn volgens de patiënt?

a. Sinds twee dagen, en vannacht was het erg. b. Sinds een week, na een extractie.

c. Sinds een maand, door een loszittende kroon. d. Sinds één uur, na een val.
1-a 2-a
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2.Esercizi

1. Fascicolo: Urgenze dal dentista (Audio disponibile nell’app) 
Parole da usare: gebroken, abces, dikke, nabloeding, tandvlees, loszittende,
tandgevoeligheid, medicijnen, extractie, vulling

In onze tandartspraktijk is er elke dag tussen 8.00 en 9.00 uur ruimte voor spoedpatiënten. Belt u
bij hevige pijn, bijvoorbeeld bij een ______________________ wang, een ______________________ of een
______________________ tand. Ook bij ______________________ na ______________________ of een
______________________ kroon moet u dezelfde dag nog bellen. Neem altijd uw identiteitsbewijs en
een lijst met ______________________ mee.

Bij gevoelige tanden bepalen we eerst de oorzaak. Soms komt de pijn door teruggetrokken
______________________ , te hard poetsen of een te hoge ______________________ . Daarna bespreken
we de behandeling. Dat kan een speciale pasta tegen ______________________ zijn, het aanpassen
van een gebroken prothese of het schoonmaken van een wond door de prothese. Na de
behandeling krijgt u uitleg over wat u thuis wel en niet mag doen.

Nel nostro studio dentistico c'è ogni giorno uno spazio per pazienti urgenti tra le 8:00 e le 9:00. Contatti lo studio in
caso di dolore intenso, ad esempio per una guancia molto gonfia, un ascesso o un dente rotto. Anche in caso di
sanguinamento dopo un'estrazione o di una corona che si è allentata deve chiamare lo stesso giorno. Porti sempre
un documento d'identità e un elenco dei farmaci assunti.

In caso di denti sensibili determiniamo prima la causa. Talvolta il dolore è causato da gengive rientrate, dallo
spazzolamento troppo energico o da un'otturazione troppo alta. Successivamente discutiamo il trattamento. Può
trattarsi di una pasta specifica per la sensibilità dentale, della sistemazione di una protesi rotta o della pulizia di una
ferita provocata dalla protesi. Dopo il trattamento riceverà indicazioni su cosa può e non può fare a casa.

1. Wanneer kunt u tussen 8.00 en 9.00 uur terecht voor spoed in deze praktijk?

____________________________________________________________________________________________________
2. Welke stappen doet de tandarts eerst bij iemand met gevoelige tanden?

____________________________________________________________________________________________________

2. Scegli la soluzione corretta 

1. Als een patiënt belt met hevige pijn door een cariës,
____________________ ik direct een afspraak en leg ik uit wat
hij moet meenemen.

(Se un paziente telefona per un forte dolore
dovuto a una carie, fisso subito un
appuntamento e spiego cosa deve portare.)

a.  maakte  b.  gemaakt  c.  maak  d.  maakt
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2. Tijdens de controle ____________________ ik of de patiënt nog
bloedt na de extractie en of hij zich zorgen maakt over de
nabloeding.

(Durante il controllo chiedo se il paziente
sanguina ancora dopo l'estrazione e se è
preoccupato per la perdita di sangue.)

a.  vraag  b.  vraagt  c.  gevraagd  d.  vroeg

3. Als ik een gebroken tand zie met een groot abces,
____________________ ik eerst pijnstilling en daarna bespreek
ik de mogelijke behandeling.

(Se vedo un dente rotto con un grande ascesso,
do prima un analgesico e poi parlo del
possibile trattamento.)

a.  geeft  b.  gaf  c.  gegeven  d.  geef

4. Na de behandeling ____________________ ik of de kroon niet
te hoog zit en vraag ik of de patiënt nog pijn voelt bij het
bijten.

(Dopo il trattamento controllo che la corona
non sia troppo alta e chiedo se il paziente sente
ancora dolore quando mastica.)

a.  controleer  b.  controleerde  c.  gecontroleerd  d.  controleert

1. maak 2. vraag 3. geef 4. controleer

3. Completa i dialoghi 

a. Spoed: gebroken voortand 

Patiënt: Goedemorgen, ik heb net tijdens het
eten een stuk van mijn voortand
afgebroken en ik heb veel pijn. 

(Buongiorno, poco fa mentre mangiavo si è
staccato un pezzo del mio incisivo e ho molto
dolore.)

Tandartsassistente: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Mi dispiace. Il dente è molto sensibile al freddo
o al caldo? Sanguina anche?)

Patiënt: Ja, hij is erg gevoelig en ik proef soms
bloed. Ik ben bang dat het erger wordt
als ik wacht. 

(Sì, è molto sensibile e a volte sento il sapore del
sangue. Ho paura che peggiori se aspetto.)

Tandartsassistente: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Allora fissiamo un appuntamento urgente: può
venire oggi pomeriggio alle tre nel nostro studio
in Weteringschans?)

b. Nabloeding na kiesextractie 

Patiënt: Goedenavond dokter, mijn kies is
gisteren getrokken maar nu is er
weer een nabloeding, ik maak me
zorgen. 

(Buonasera dottore, ieri mi hanno tolto un
dente ma ora c'è di nuovo un sanguinamento,
sono preoccupata.)

Dienstdoende tandarts: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ok, è molto sangue o solo un po' di saliva
rossastra? Ha molto dolore?)

Patiënt: Het bloedt behoorlijk en ik slik steeds
bloed door; de pijn is matig. 

(Sangua parecchio e continuo a ingoiare
sangue; il dolore è moderato.)

Dienstdoende tandarts: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Morda ora con calma per venti minuti una
garza pulita o un fazzoletto piegato. Se dopo
continua a sanguinare molto, venga subito al
pronto studio.)
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1. Dat is vervelend. Is de tand heel gevoelig voor kou of warmte, en bloedt het ook? 2. Dan maken we een spoedafspraak;
kunt u vanmiddag om drie uur naar onze praktijk aan de Weteringschans komen? 3. Oké, is het veel bloed of alleen wat
rood speeksel, en heeft u veel pijn? 4. Bijt nu twintig minuten rustig op een schoon gaasje of opgevouwen zakdoek. Als het
daarna nog steeds goed bloedt, komt u direct naar de spoedpraktijk.

4. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 
1. Een patiënt belt de praktijk voor een spoedafspraak vanwege hevige tandpijn. Welke twee vragen

stelt u eerst aan de telefoon?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Een patiënt komt binnen met een gebroken tand na een ongeluk op het werk. Hoe legt u kort en
eenvoudig uit wat u nu gaat doen?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Na een extractie belt een patiënt omdat het tandvlees nog blijft bloeden. Wat adviseert u de patiënt
thuis te doen?

__________________________________________________________________________________________________________

4. U ruikt bij een nieuwe patiënt een duidelijke slechte adem. Hoe brengt u dit onderwerp netjes en
professioneel ter sprake tijdens de afspraak?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Scriva 5 o 6 frasi su un'occasione in cui lei o qualcuno che conosce ha avuto bisogno di
un appuntamento urgente dal dentista, oppure descriva cosa farebbe in caso di forte mal
di denti al mattino. 

Ik bel meteen de tandarts omdat… / De tandarts onderzoekt eerst… / Waarschijnlijk komt de pijn door… / Na
de behandeling mag ik thuis niet…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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